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fort and moat here.
Kitaiku -Akali (Moat)
Itnayavarampan Netunceraiatan destroyed the inner fort of the enemies with defensive forest, deep moat, tall ramparts, established bastions and piles of weapons (Pati.20:17-19). In the moat of Nannan made by digging the rocks, with the waves dashing against the sides, crocodiles roamed about in search of prey (.\iaiai.90~9i). The powerful eyes of the heroine was like the blue-lily in the rainy season, blooming in the moat at the western entrance of the Colas known for the gifts of chariots to suppliants (Nar,379;
6-9)-
Kitantor - Kitantavcir (Persons lying on the grounds) The vulture would pluck the eyes of, the wayfarers lying on the ground, shot by the arrows of bandits in the jungle and feed them io its fledglings on the branch of the ya tree (Akam. 3i:5-n).
Kitantol - Kit ant aval (Woman who lay on the ground)
The hero neared the heroine, who, after the birth of her child, lay on her bed In the mansion daubed with white-mustard paste mixed with ghee as a protection (Nar.37o:i-4).
Kitaay - AttukkHay (Ram)
The good mother who gave as offering to the deity of the mountain, toddy, wreaths of flowers and goat sacrifice, grieved helplessly as she did not know how to cure the sickness of her daughter
yet (Akam. 156:13-16).
Kituku - Ketakam (Shield)
Soldiers in the war-camp planted sharp poles and erected a palisade with shields and arrows tied in regular order round them (Mul.41-42). The low roof of the fishermen with the angling rod lying across it, looked like an enclosure around the memorial-stone of the -fallen hero, erected with spears and shields arranged in order
(Pat.78-81).
Kitai - Netti (Pith)
''If the kingship is obtained by a noble person, it would be as easy for him as pith that had dried up in a waterless pond1', said Colan
Nalaftkilli  (Puram.75:6-I0).
KipkiQi - Catankai (Ankle-ring)
Netunceliyan wore above the tinkling ankle-ring on his leg a bright hero's anklet (Puram.77:i). Golden ankle-rings with bells resembling frogs' mouths, lay brightly on the little feet of rich children (Kurn.Hs). The hetaera adorning herself with ankle-rings, anklets and chains with tiny bells, went proudly towards rich men and enslaved them with her eyes (Kali.74:i3,i4). The heroine called to her son, dragging the toy-elephant on the fire sand: "Come to me, my war-elephant, your ankle-rings with tiny bells like frogs' mouth, tinkling as you move'' (Kali.86.7-10).
Ki$aru - Keni (Well)
The settlement at the outskirts of the village, had, sows with farrows of piglets, many fowls and wells with baked curbs (Pat.75,76).
Kigai - 1. Tataripparal (A drum) The war-bard beating powerfully on the side of his big drum said to Killivalavan, "I came to you to get the things plundered by you from the enemy-forts, as there is none else to equal you" (Puram.373:31-34). The wild ways across the mountain-side and through the desolate wilderness, were uniformly cruel like the big drum of Atiyaman that became silent after his death (Akam. 325:8-ii). On seeing the tusker entering the millet-field, the Kuravas armed with arrows and sling -stones and drums went shouting through out the settlement boisterously (Nar. i08:i-5).
2.    POrparai (War-drum)
Netunceliyan taking his purificatory bath in the tank went like a proud tusker to battle, adorned with sprigs of nee in, his clear-toned war-drum going before him (puram.79:i-4).
3.     Utukkai (Tabor)
The minstrel beating upon bis big tabor  lookingsand white as moonlight (Puram. 17:11,13). The flock of big herons in the grove by the sea was frightened by the boisterous shouting of the soldiers who had slain their foes (Kuru.34:4,5). The male stork took the sea-fish as food to its hungry mate that rested in the field as it was unable to move to the grove by the sea because of its pregnancy (Nar.263:4-7).
